B. Osobitná časť
Čl. I
K bodu 1
Dopĺňa sa § 5a ako prechodné ustanovenie a teda možnosť uvádzania na trh výrobkov, ktoré spĺňajú podmienky podľa predpisov platných do 14. júna 2026 až do vyčerpania zásob, respektíve do dátumu spotreby alebo dátumu minimálnej trvanlivosti.

K bodu 2
V Prílohe č. 1 v bode 4 sa uvádzajú povolené spôsoby spracovania čiastočne alebo úplne dehydrovaného konzervovaného mlieka. V reakcii na meniace sa potreby spotrebiteľov sa povoľuje aj spracovanie týkajúce sa zníženia obsahu laktózy v týchto mliečnych výrobkoch.  

K bodu 3
V Prílohe č. 1 v bode 5 písm. a) sa z dôvodu pridania nového odkazu pod čiarou prečíslováva existujúci odkaz pod čiarou v zmysle legislatívnych pravidiel vlády SR. 

K bodu 4
V Prílohe č. 1 v bode 5 sa v súvislosti s požiadavkami praxe dopĺňajú povolené prísady, ktoré je vo výrobnom procese zahusteného a sušeného mlieka možné použiť na účely úpravy obsahu bielkovín. Jedná sa o schválené potravinárske enzýmy a prídavné látky.

K bodu 5
V Prílohe č. 2 sa konkrétne označenie týkajúce sa anglického výrazu „evaporated milk“ zosúlaďuje s medzinárodnými normami definovanými v zákonnej norme pre dehydrované mlieko (CXS 281-1971). 

K bodu 6
V Prílohe č. 3 sa dopĺňa zoznam preberaných právne záväzných aktov Európskej únie      o aktuálne transponovanú smernicu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1438.


Čl. II
[bookmark: _GoBack]Ustanovuje sa účinnosť vyhlášky na 14. júna 2026. Stanovená účinnosť je v súlade so smernicou (EÚ) 2024/1438.

